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Használati útmutató
Therapy Air Smart TAS-100

1. Tudnivalók a használati útmutatóval kapcsolatban

A készülék első használata előtt olvassa el figyelmesen a használati útmutatót és mara-
déktalanul kövesse a biztonsági előírásokat!

• A készüléket csak a jelen használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően használja. 
A gyártó nem vonható felelősségre a nem rendeltetésszerű használatból eredő károkért.

• Őrizze meg ezt az útmutatót, hogy később is fellapozhassa.
• Ha átadja másnak a készüléket, kérjük, mellékelje hozzá ezt a használati útmutatót is.

Figyelmeztetések
A jelen használati útmutatóban az alábbi figyelmeztetéseket alkalmazzuk:

VESZÉLY! Jelentős veszély: az ilyen figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása 
komoly végtagsérülésekhez vagy akár halálos kimenetelű balesetekhez vezethet.

VIGYÁZAT! Közepes veszély: az ilyen figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása 
sérüléshez vagy komoly anyagi károkhoz vezethet. 

FIGYELEM! Kis mértékű veszély: az ilyen figyelmeztetések figyelmen kívül 
 hagyása kisebb sérülésekhez vagy anyagi károkhoz vezethet.

MEGJEGYZÉS: a készülék üzemeltetésekor mindig figyelembe kell venni az adott kör-
nyezet jellemzőit és adottságait. 

2. Biztonsági útmutató

FIGYELEM! A biztonsági útmutató a használati útmutató részeként a készülék 
tartozéka. A készülék első használata előtt figyelmesen olvassa el az útmutatóban 
foglaltakat. Az útmutatót őrizze meg és tartsa olyan helyen, ahol szükség esetén 
később is megtalálja.

2.1. A készülék rendeltetésszerű használata
A Therapy Air Smart légtisztító kizárólag beltéri levegő tisztítására használható. A készülék 
semlegesíti a kellemetlen szagokat és kiszűri a levegőből a szmogot, a port, a polleneket,  
a baktériumokat, a vírusokat, valamint a háztartásban keletkező ártalmas vegyi anyagokat. 
A Therapy Air Smart többszintű szűrőrendszere hatékonyan eltávolítja a formaldehidet,  
az ammóniát, az illékony szerves vegyületeket és az egyéb ártalmas gázokat a levegőből. 
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2.2. Biztonsági tudnivalók

Figyelem! Fennáll az áramütés veszélye!

Az áramütés és/vagy a tűzveszély elkerülése érdekében óvja a készüléket a víztől, a folya-
dékoktól és a gyúlékony tisztítószerektől. 

Az áramütés és/vagy a tűzveszély elkerülése érdekében ne tisztítsa a készüléket vízzel, 
folyadékokkal vagy gyúlékony tisztítószerekkel.

A készülék közelében ne fecskendezzen gyúlékony anyagokat, pl. rovarirtó szereket vagy 
illatosító szereket. 

Tartsa szárazon a készüléket és ne érjen hozzá nedves kézzel. 

Ne helyezze a készüléket semmilyen vízforrás (pl. mosogató, fürdőkád) vagy gőzt képző 
eszköz közelébe.

Ne helyezze a készüléket hőforrás (hősugárzó, sütő) közelébe. 

Ne helyezzen gyertyákat, cigarettát vagy egyéb égő, éghető tárgyakat a készülékre.

Ne helyezzen vízzel teli edényeket, fémtárgyakat vagy bármilyen egyéb nehéz tárgyat a 
készülékre. 

Ne helyezze a készüléket valamilyen másik elektronikus berendezés (pl. TV, hősugárzó) 
tetejére. 

Ne helyezzen nehéz tárgyakat a készülék elektromos kábelére. 

VIGYÁZAT! 

A készülék kizárólag váltóárammal üzemeltethető. Ellenőrizze, hogy az Ön háztartásának 
elektromos hálózata megfelel-e a készülék adattábláján olvasható paramétereknek.

Beüzemelés, a szűrő behelyezése vagy eltávolítása, illetve karbantartás/tisztítás előtt 
minden esetben húzza ki a készüléket az elektromos aljzatból. Akkor is húzza ki a készü-
léket a konnektorból, ha felügyelet nélkül hagyja. 

Ha az elektromos kábel sérült, akkor ne használja a készüléket. Az esetleges veszélyek 
elkerülése érdekében az elektromos kábelt kizárólag a Zepter hivatalos szervizközpont-
jában cseréltesse ki. 

Soha ne emelje meg a készüléket az elektromos kábelnél fogva.

Soha ne az elektromos kábelnél fogva húzza ki a készüléket a hálózati aljzatból, hanem a 
csatlakozó dugónál fogva. 
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Az elektromos kábelt tartsa távol a gyermekektől és berendezések felmelegedő alkatré-
szeitől, hőforrásoktól vagy éles tárgyaktól. 

Ügyeljen arra, hogy ne eshessenek idegen tárgyak a készülék levegőnyílásába.

Ne használja a készüléket a szabadban. Óvja a készüléket az időjárási elemektől, pl.  
az esőtől, jégesőtől és széltől. 

A készüléket gyermekek nem használhatják felügyelet nélkül. 

Tartsa távol a készüléket és annak elektromos kábelét a 8 év alatti gyermekektől. 

A készüléket 8 év feletti gyermekek megfelelő felügyelet mellett használhatják, amennyi-
ben felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos használatáról és a készülék használatá-
val kapcsolatos esetleges veszélyekről, kockázatokról. 

Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 

A készüléket a csökkent fizikai-, érzékszervi- vagy szellemi képességű személyek és a ké-
szüléket nem ismerő személyek csak megfelelő felügyelet mellett használhatják, illetve 
abban az esetben, ha felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos használatáról és tisz-
tában vannak a készülék használatával kapcsolatos esetleges veszélyekkel. 

FIGYELEM!

Mindig száraz, stabil, egyenletes és vízszintes felületen használja a készüléket.

Mindig hagyjon legalább 20 cm szabad helyet a készülék mögött és mellett, illetve  
30 cm szabad helyet a készülék felett. 

Semmilyen módon ne takarja el vagy zárja le a készülék légbeömlő- és légkivezető nyílá-
sát, pl. ne tegyen semmilyen tárgyat a légkivezető nyílásra vagy a légbeömlő nyílás elé. 

Ne álljon és ne üljön rá a készülékre, mert ez sérülésveszéllyel jár. 

Ne helyezze a készüléket közvetlenül légkondicionáló berendezés alá, annak érdekében, 
hogy megóvja a készüléket a légkondicionálóból távozó kondenzvíztől, mely a  készü-
lékre kerülve vagy abba bejutva kárt okozhat a készülékben.

Kizárólag eredeti Zepter szűrőbetétet használjon a készülékhez. Ne használjon más típu-
sú szűrőbetéteket. 

A szűrőbetétek elégetése maradandó egészségkárosodást okozhat és mások életét is 
veszélyeztetheti. 

Ne használja a készüléket olyan helyiségben, ahol szélsőséges hőmérséklet-ingadozások 
fordulnak elő, mert ez párakicsapódást okozhat a készüléken belül. 
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A készüléket kizárólag beltéri használatra tervezték, normál üzemeltetési körülmények 
között.

3. Hulladékkezelés

A légtisztító életciklusa végén kérjük, hogy ne a háztartási hulladékba dobja  
a készüléket, hanem adja le egy elektronikai hulladékok gyűjtésére szolgáló 
gyűjtőponton. Így az elhasználódott készüléket szakszerű módon kezelik és új-
rahasznosítják, ami nagy segítséget jelent a környezetünk védelméért folytatott 
küzdelemben. 

Kérjük, hogy a csomagolóanyagokat az Ön országában hatályos környezet-
védelmi szabályoknak megfelelő hulladéktárolóban vagy gyűjtőponton helyez-
ze el. 

4. A készülék jellemzői

4.1 A csomag tartalma

•    Therapy Air Smart készülék
•    360°-os integrált szűrőbetét
•    Használati útmutató

4.2. A készülék jellemzői

4.3 A szűrőbetét felépítése

A Therapy Air Smart többrétegű, 360°-os szűrőrendszerrel rendelkezik. 

A HEPA H13 szűrő a 0,3 μm méretű szennyező részecskék (pl. szmog, füst, por, pollen stb.) 
99,97%-át eltávolítja a levegőből. 

Az aktív szén szűrő kiemelkedően hatékony, kókuszhéjból készített aktív szén segítségé-
vel távolítja el a formaldehidet, a benzolt, az ammóniát és az illékony szerves vegyülete-
ket a levegőből. Ez a szűrő a kellemetlen szagokat is semlegesíti. 

Készülékház

Légbeömlő 
nyílás

Légkivezető 
nyílás

Kijelző
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4.4 A kijelző áttekintése

5. Használati útmutató

5.1 Tudnivalók az első használat előtt

A Therapy Air Smart készüléket otthoni/beltéri használatra tervezték. Azt javasoljuk, hogy 
zárja be az ajtót és az ablakokat abban a helyiségben, amelyben tisztítani szeretné a le-
vegőt. 

H13 HEPA

Aktív szén

Előszűrő ezüst 
nanorészecskékkel

Bekapcsoló gomb (Power) Időzítő

Gyerekzár

Sebességválasztó 
gomb

Fényérzékelő

Szűrőcsere-emlékeztető- és visszaállító gomb

Az ionizáló bekapcsoló gombja

Az UV fény bekapcsoló gombja

Az ezüst nanorészecskéket tartalmazó előszűrő kiszűri a nagyobb méretű porszemcsé-
ket, a penészgombákat, a hajszálakat és az állatszőrt, a hámmaradványokat, a baktériu-
mokat és a vírusokat.
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A készüléket a biztonsági előírások figyelembevételével helyezze el abban a helyiség-
ben, amelyben tisztítani szeretné a levegőt.

A légtisztító egy 360°-os többrétegű szűrőbetéttel rendelkezik. A szűrőbetét műanyag 
zsákba van csomagolva, amelyet az első használat előtt el kell távolítani. 

•    Vegye ki a készüléket a dobozból.
•    Óvatosan fektesse a készüléket az oldalára.

VIGYÁZAT! Soha ne állítsa a tetejére/kijelzőjére, mert ez a készülék sérüléséhez 
vezethet. 

•    Nyissa ki a készülék alján található fedelet. A nyitáshoz a forgassa a fedelet az 
óramutató járásával ellentétes irányba, amíg a két nyíl egymással szembe nem 
kerül.

•    Vegye ki a szűrőt és távolítsa el róla a csomagolóanyagot.

•    Tegye vissza a szűrőt a készülékbe. 

•    Illessze a fedelet a helyére és az óramutató járásával megegyező irányba for-
gatva zárja vissza.

•    Állítsa a készüléket függőleges helyzetbe. Győződjön meg róla, hogy a készü-
lék vízszintes, egyenletes felületen áll. 

VIGYÁZAT! A készüléket ne használja hosszú szálú szőnyegen, mert ezek gátol-
hatják a szabad légáramlást a légbeömlő nyílás felé, ami a készülék károsodásá-
hoz vezethet. 
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5.2 A készülék gombjainak funkciói

Bekapcsoló gomb (Power)

A készülék bekapcsolásához nyomja meg a bekapcsoló gombot. A készülék egy hang-
jelzéssel és egy zöld LED fénnyel jelzi a bekapcsolást.

A készülék alapbeállításként automata üzemmódban indul el. A sebességválasztó gomb-
bal kiválaszthat más üzemmódot is. 

A kijelző a 2,5 mikronnál kisebb szennyező részecskék (PM 2,5) aktuális légköbméteren-
kénti mennyiségét mutatja mikrogrammban (µg/m3). Ezek a nagyon apró PM 2,5 ré-
szecskék leginkább a nyílt lángokból, gépjármű-kipufogókból és az ipari létesítmé-
nyekből származó füstben fordulnak elő. A PM 2,5 kategóriába a 2,5 mikrométeres 
(0,0025 mm) vagy annál kisebb átmérőjű részecskék tartoznak. A légszennyezettségmé-
rő a kényelmes használatot és a felhasználó tájékoztatását szolgálja, de nagy pontosságú 
és összehasonlító mérések elvégzésére nem alkalmas.  

A készülék bekapcsolásakor ellenőrzi a szűrőbetét üzemidejét. 

A készülék kikapcsolásához újra nyomja meg a bekapcsoló gombot.

Szűrőcsere-emlékeztető- és visszaállító gomb

A szűrőbetét élettartama alapértelmezetten 2650 óra. A készülék csak bekapcsolt álla-
potban méri a szűrő aktív üzemidejét, tehát kikapcsolt állapotban nem csökken a szűrő 
élettartama.

Amikor a Therapy Air Smart aktív üzemideje eléri a 2650 órát, a LED jelzőfény 0,5 mp-en-
ként villogni kezd. Ezt azt jelzi, hogy eljött a szűrő cseréjének az ideje. Kérjük, kövesse  
a “Szűrőbetét cseréje” c. fejezetben leírt lépéseket a többrétegű szűrőbetét cseréjéhez. 

Az ionizáló bekapcsoló gombja 

A negatív ion generátor bekapcsolásához nyomja meg az ionizáló bekapcsoló gombját. 
Az ionizáló bekapcsolásakor a készülék hangjelzést ad, az ionizáló gombjának ikonja 
 pedig világítani kezd.

A negatív ion generátor 5 millió negatív iont állít elő cm3-enként.

Az UV fény bekapcsoló gombja

Az UV fény bekapcsolásához nyomja meg az UV fény bekapcsoló gombját. Az UV fény be-
kapcsolásakor a készülék hangjelzést ad, az UV fény gombjának ikonja pedig világítani kezd.
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Az UV fény 1–60 mp-en belül semlegesíti a levegőben található kórokozókat és mikro-
organizmusokat, pl. a penészgombákat, a baktériumokat és a vírusokat. Az UV fény 
 hullámhossza 265–315 nm. Az UV LED fény a készüléktestben található és biztonsági 
okokból nem látható az emberi szem számára. 

Az UV LED fény nem generál másodlagos ózont.

Az UV LED fény élettartama 20.000 óra. 

Időzítő

Ha szeretné, hogy a készülék egy meghatározott idő elteltével automatikusan kikapcsol-
jon, akkor nyomja meg az időzítő gombot és állítson be egy 1 és 24 óra közötti időtar-
tamot. Az időtartam a gomb újbóli megnyomásával léptethető óránként. Minden lép-
tetést hangjelzés kísér. Amikor eltelik a beállított idő, a készülék automatikusan kikapcsol. 

A kijelző az órák számát mutatja. Ha az időzítő aktív, az időzítő ikonja világít. 

Az időzítő kikapcsolásához vagy állítsa a hátralévő időt 00-ra az időzítő gomb újbóli 
megnyomásával, vagy pedig kapcsolja ki, majd indítsa újra a készüléket. 

Sebességválasztó gomb

A ventilátor sebességét a sebességválasztó gomb segítségével állíthatja be.

1 - alacsony sebesség
2 - közepes sebesség
3 - nagy sebesség
4 - maximális sebesség

SLP - Alvás üzemmód. A kijelző kikapcsol, csak a ventilátor ikonja világít 30% fényerővel, 
a ventilátor sebessége pedig az 1-es fokozat 50%-ára csökken.
A kijelző újraindításához nyomja meg bármelyik gombot.
A - Automata üzemmód. A készülék automatikusan beállítja a ventilátor sebességét  
a környező levegő szennyezettségétől függően. 

PM 2,5 mennyiség
(µg/m³) Levegőminőség Automata üzem-

mód sebessége LED fény színe

0-50 Nagyon jó 1-es fokozat zöld

51-100 Átlagos 2-es fokozat kék

101-150 Rossz 3-es fokozat sárga

    151 Kritikus 4-es fokozat vörös>=
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Gyerekzár

A gyerekzár bekapcsolásához tartsa nyomva a készülék bekapcsoló gombját 3 mp-ig. 
Ekkor a gyerekzár ikonja világítani kezd és a készülék gombjai inaktívvá válnak. 

A gyerekzár kikapcsolásához tartsa nyomva a készülék bekapcsoló gombját 3 mp-ig.

Fényérzékelő 
 
A fényérzékelő csak automata üzemmódban aktív és a környezet fényének erősségét 
méri. Amikor a szoba sötét, a készülék automatikusan alvás üzemmódba kapcsol - ilyen-
kor a kijelző kialszik és csak a sebességválasztó gomb ikonja világít 50% fényerővel.  
A ventilátor sebessége 1-es fokozatra lassul. 

Ha a szobában világos van, akkor a készülék 1 perc után automatikusan visszaáll normál 
üzemmódba. 

5.3 Használati útmutató

A Therapy Air Smart készüléket a vibráció elkerülése érdekében egyenletes, vízszintes 
felületen helyezze el és ügyeljen arra, hogy a készülék körül minden irányban maradjon 
legalább 20 cm szabad hely. Győződjön meg arról, hogy a készülék légbeömlő- és lég-
kivezető nyílásainál semmi nem akadályozza a levegő áramlását (pl. egy hosszú szálú 
szőnyeg).

Ha a készüléket hosszabb ideig (pl. egy hétig vagy tovább) nem használja, akkor azt java-
soljuk, hogy húzza ki a hálózati aljzatból. 

1. Csatlakoztassa a készüléket a hálózati aljzatba. A készülék ekkor hangjelzést 
ad, a kijelző pedig felvillan 2 mp-re. 

2. Nyomja meg a bekapcsoló gombot a készülék elindításához. A készülék au-
tomata üzemmódban indul. A kijelző a PM 2,5 részecskék aktuális mennyisé-
gét (µg/m3) mutatja 3 mp-ig. Ezt követően a kijelzőn megjelenik az aktuális 
ventilátor-sebesség, pl. 002 (2-es fokozat).

3. A sebességet a sebesség állító gomb megnyomásával tudja beállítani. Addig  
ismételje, amíg a kijelzőn meg nem jelenik a kívánt ventilátor-sebesség. 

4. Az UV fény bekapcsolásához nyomja meg az UV fény gombját. A készülék 
hangjelzést ad, a gomb ikonja pedig világítani kezd. Az UV fény kikapcsolásá-
hoz nyomja meg az UV-fény gombját még egyszer.

5. A negatív ion generátor bekapcsolásához nyomja meg az ionizátor gombját. 
A készülék hangjelzést ad, a gomb ikonja pedig világítani kezd. Az ionizátor 
kikapcsolásához nyomja meg az ionizátor gombját még egyszer.

6. A gyerekzár bekapcsolásához tartsa nyomva a bekapcsoló gombot 3 mp-ig. 
A gyerekzár kikapcsolásához újra tartsa nyomva a bekapcsoló gombot  
3 mp-ig.
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7. Ha szeretné, hogy a készülék egy bizonyos idő után automatikusan kikap-
csoljon, akkor nyomja meg az időzítő gombot és válassza ki a kívánt időtarta-
mot 1 és 24 óra között. A kiválasztott időtartam elteltével a készülék automa-
tikusan kikapcsol. 

5.4 A szűrőbetét cseréje

A készülék egy okos érzékelővel rendelkezik, amely jelzi, ha a szűrőbetét cserére szorul. 

A 360°-os többrétegű szűrő üzemideje 2650 óra. Amint ez 2650 óra aktív üzemidő 
letelik, a szűrőcserére figyelmeztető ikon világítani kezd. Új szűrőt a Zepter  
szervizben, a Zepter webshopjában és bemutatótermében, valamint a Zepter  
kereskedők közreműködésével vásárolhat.

1. VIGYÁZAT! Szűrőcsere előtt húzza ki a készüléket az elektromos hálózatból. 
Soha ne próbálja kinyitni a készülék alsó fedelét, ha a készülék be van  
kapcsolva és/vagy csatlakoztatva van az elektromos hálózathoz. 

2. Fektesse a készüléket az oldalára, lehetőleg egy puha felületre.

3. Nyissa ki a készülék alján található fedelet. A nyitáshoz a forgassa a fedelet az óra-
mutató járásával ellentétes irányba, amíg a két nyíl egymással szembe nem kerül.

4. Vegye ki a régi szűrőbetétet és tegyen a helyére egy újat.

VIGYÁZAT! Az új szűrőbetétről távolítsa el a csomagolóanyagot, mielőtt beteszi 
a készülékbe. Becsomagolt szűrőbetétet soha ne tegyen a készülékbe, mert 
ez a készülék károsodásához vezethet. 

5.  Tegye a szűrőbetétet a készülékbe.

6.  Illessze a fedelet a helyére és az óramutató járásával megegyező irányba  
forgatva zárja vissza.
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7.  Állítsa vissza függőleges helyzetbe a készüléket.

8.  Tartsa nyomva a szűrőcsere emlékeztető- és visszaállító gombot 3 mp-ig a 
szűrőbetét üzemidejének nullázásához. Az új szervizciklus megkezdését a ké-
szülék egy hangjelzéssel nyugtázza. A visszaállítás után a szűrőcsere-emlé-
keztető gomb ikonja kialszik. 

5.5 Az elhasznált szűrőbetétek kezelése

A régi szűrőbetétet tegye egy műanyag- vagy papírzacskóba és dobja az általános ház-
tartási szemétbe. 

6. A készülék tisztítása

VIGYÁZAT! Tisztítás vagy szűrőcsere előtt mindig húzza ki a készüléket a hálóza-
ti aljzatból.

• A készülékház tisztításához használjon egy száraz, puha rongyot. Ha szüksé-
ges, szappanos vízzel enyhén átnedvesített ronggyal törölje át a készüléket. 
Ne használjon súrolószereket, alkoholt, benzint vagy egyéb agresszív vegyi 
anyagot a tisztításhoz.

• A légbeömlő és légkivezető nyílásokat puha ecsettel tisztítsa ki.

• A kijelző tisztításához használjon ablaktisztító szert és azzal enyhén megned-
vesített puha törlőruhát. A kedvező eredmény érdekében kövesse a tisztító-
szeren található utasításokat.

• A készülék belsejét szűrőcsere esetén tisztíthatja ki. Használjon száraz, puha 
rongyot. 

VIGYÁZAT! Soha ne fújjon semmilyen tisztítószert a készülék belsejébe, mert  
ez akár elektromos áramütéshez vezethet.
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7. Műszaki adatok

—---

Termék neve Therapy Air Smart

Termék cikkszáma TAS - 100

Forgalmazó Home Art and Sales Service AG,  

Sihlegstrasse 23, 8832, Svájc

Származási ország Kína

AC/DC adapter Bemeneti feszültség: 100-240V, 50/60 Hz, 2,0 A

Kimeneti feszültség: 24V DC, 2,5 A

Névleges feszültség (V) 24 V DC 

Energiafogyasztás (W) 50 W

Zajszint Maximum 55 dBA

Negatív ion generátor 5 millió negatív ion / cm3

Szűrőbetét 360°-os többrétegű szűrő HEPA H13 réteggel

Levegőáramlás 380–390 m3 / óra

CADR (levegőtisztítási 

teljesítmény) füst esetén

5,78 m3 / perc

Ajánlott helyiségméret 71 m2

Ózongenerálás < 0,05 ppm/0,1 mg/m3

Gázeltávolítási hatékonyság 99,97%

Szagtalanítási hatékonyság 85%

Méretek (mélység X szélesség 

X magasság)

330 x 330 x 641 mm

Termék nettó súlya (kg) 7 kg

UV lámpa típusa LED

UV fény hullámhossza 265–315 nm

UV fény teljesítménye 0,7 W

UV fény élettartama 20.000 óra
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8. Hibaelhárítás

Ha a készülék használata közben problémát tapasztal, győződjön meg arról, hogy a hasz-
nálati útmutatóban foglaltaknak megfelelően kezelte a készüléket. 

VESZÉLY! Soha ne próbálja saját kezűleg megjavítani a készüléket. Kérjük, ha 
úgy gondolja, hogy a készülék működése rendellenes, lépjen kapcsolatba a hiva-
talos Zepter szervizközponttal. 

Ha hibát tapasztal, húzza ki a készüléket a hálózati aljzatból. 

Hibajelenség Lehetséges ok Megoldás

A készülék nem üzemel. Ellenőrizze, hogy megfelelően illeszke-
dik-e az elektromos kábel az aljzatba.

Csatlakoztassa megfelelően az 
elektromos aljzatba.

A készülék üzemel, de 
nagyon gyenge a légá-
ramlás.

Ellenőrizze, hogy minden csomagoló-
anyag el van-e távolítva a szűrőbetétről.

Vegye ki a szűrőbetétet a 
műanyag zacskóból és illessze a 
készülékbe megfelelően. 

Ellenőrizze, hogy nem gátolja-e semmi 
a levegőáramlást a készülék légkivezető 
nyílásánál. 

Kapcsolja ki a készüléket és távo-
lítsa el a légáramlást akadályozó 
tárgyat.

A készülék kellemetlen 
szagot áraszt.

A nagy fokú légszennyezettség miatt 
elképzelhető, hogy a szűrőbetét cserére 
szorul.

Cserélje ki a szűrőt.

9. Megfelelőségi nyilatkozat

A Therapy Air Smart megfelel az alábbi európai irányelveknek: 

a) Az Európai Parlament és Tanács 2014/35/EU számú, a korlátozott feszült-
ségtartományon belüli üzemeltetésre tervezett elektromos eszközökre 
vonatkozó rendelkezéseket harmonizáló irányelvének, valamint 

b) Az Európai Parlament és Tanács 2014/30/EU számú, az elektromágneses 
kompatibilitásról szóló irányelvének.

Az EK Megfelelőségi Nyilatkozat garantálja, hogy a készülék biztonságos, tesztelésre és 
bevizsgálásra került, továbbá megfelel minden vonatkozó szabvány, irányelv és jogsza-
bály követelményeinek. 

A sorozatgyártás megfelel az alábbi jogszabályok követelményeinek:

•	 A Vámunió 004/2011-es számú, az alacsony feszültségű eszközök biz-
tonságáról szóló műszaki szabályának, amelyet a Vámunió Bizottsága  
a 768-as számú döntése keretében hagyott jóvá 2011. augusztus 16-án.

•	 A Vámunió 020/2011-es számú, a technikai eszközök elektromágneses kom-
patibilitásáról szóló műszaki szabályának, amelyet a Vámunió Bizottsága  
a 879-es számú döntése keretében hagyott jóvá 2011. december 9-én. 
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10. Jótállás

A Zepter International a Therapy Air Smart légtisztító esetleges anyag- vagy gyártási  
hibáira a termék eredeti vásárlási dátumától számított öt (5) évig jótállást vállal. A korlá-
tozott 5 éves jótállás a készülék legalapvetőbb elemeire vonatkozik, vagyis a motorra és 
az alaplapra („korlátozott jótállás”).

Kivétel: a készülék műanyag házára és a negatív ion generátorra két (2) év jótállás vonat kozik. 
A 360°-os többrétegű szűrőre, melynek élettartama 2650 üzemóra, a jótállás nem érvényes.

Feltételek:
• Az 5 éves korlátozott jótállás érvényességének feltétele, hogy 2650 órányi üzem-

idő után mindig cserélje ki a szűrőbetétet és kizárólag eredeti Zepter  
szűrőbetétet használjon.

• A légtisztító nem számít anyag- vagy gyártási hibásnak abban az esetben, ha valami-
lyen változtatást, módosítást, beállítást kell végezni rajta annak érdekében, hogy 
megfeleljen olyan országos vagy helyi szintű műszaki vagy biztonsági szabványok-
nak, amelyek eltérnek annak az országnak a vonatkozó előírásaitól, amely számára  
a készüléket eredetileg tervezték és gyártották. 

• Az 5 éves korlátozott jótállás nem vonatkozik az alábbiakra:
– Rendszeres szűrőbetét-cserére
– A normál használódással és kopással kapcsolatos időszakos karbantartásra, javí-

tásra vagy a kopó-fogyó alkatrészek cseréjére
– A készülék gondatlan vagy felelőtlen használatából adódó károsodására, beleért-

ve egyebek mellett a készülék rendeltetésétől (légtisztítás) eltérő használatból 
eredő meghibásodásokat

– A vásárló által saját kezűleg javított vagy módosított, vagy nem eredeti alkatré-
szekkel javított készülékekre

– Az olyan károkra vagy meghibásodásokra, amelyek egy nem hivatalos szerviz ja-
vítási/karbantartási munkáira vezethetők vissza

– Balesetekből, vis maior helyzetekből vagy bármilyen egyéb okból adódó károkra, 
amelyekre a Zepter International-nek nincs befolyása, beleértve egyebek mellett 
a villám-, víz- és tűzkárokat, illetve a zavargásokból eredő károkat. 

• Ez a jótállás a Zepter International hivatalos forgalmazója vagy értékesítője által érté-
kesített Therapy Air Smart készülékekre vonatkozik. A jótállási igény kizárólag hivata-
los Zepter szervizközpontokon keresztül érvényesíthető.

• A Zepter International fenntartja a jogot arra, hogy a Therapy Air Smart készüléket 
egy hasonló termékre cserélje az aktuális termékportfóliójából. 

E jótállás nem változtat a fogyasztó törvényes jogain, illetve a forgalmazóval szembeni és az 
adásvételi megállapodásból fakadó jogain, melyekről a hatályban lévő és ide vonatkozó nem-
zeti törvények rendelkeznek. Vonatkozó nemzeti törvények hiányában e jótállás marad a fo-
gyasztó egyedüli és kizárólagos jogorvoslati lehetősége, és a gyártó nem vonható felelősségre 
semmi olyan közvetett vagy közvetlen kárért, amely e termék jótállási feltételein túlmutat.  
A gyártó felelőssége a vásárló által ténylegesen kifizetett vételáráig terjed, azon túl viszont nem.
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